
Глава 8: Банда тигров

Личность Пи Инсюн очень похожа на его высокую и сильную фигуру. Он не только не боится,

но и злится вызывает гнев в своем сердце, говоря: «У этой банды тигров такой большой
аппетит, что они даже напали на особняк Сипин. ».

В это время маленький даос Цинъян снова выразил свои сомнения, сказав: «Если Банда Тигра
действительно хочет напасть на наш особняк Сипин, не проще ли было бы победить каждого из
них? Почему мы нужно собрать нас вместе? Ты не боишься, что мы объединимся?»

«Кто знает, может быть, Банда Тигров боится, что с ними будет слишком сложно иметь дело
поодиночке, поэтому они просто поместили нас в один котел, и особняк Сипин станет их
местом в будущем». — небрежно сказал Пи Инсюн.

Никто не может ответить на вопрос маленького даоса Цинъяна. Прежде чем ответ будет
раскрыт, все останется лишь предположениями. Старый Сунхэ откашлялся и сказал:
«Независимо от того, является ли это бандой Тигра или нет, но как член особняка Сипин,
каждый должен работать вместе, чтобы преодолеть трудности в это время. Вместо того, чтобы
гадать так дико, лучше обсудить, как разобраться с этим заранее».

Слова старого Сонхе очень разумны. Учитывая его статус старейшин рек и озер, мастер
Конджи и отец и дочь семьи Пи не возражают против этого предложения. Они собираются
обсудить, что делать дальше, но в это время прозвучал нестройный голос. Цянь Баньсянь
задрожал: «Это дело такое злое, у меня слабое тело, и я не могу позволить себе смешивать его
с Цянь Баньсянем. Я ухожу сейчас».

Сказав это, Цянь Баньсянь развернулся и ушел, рассердив стоявшего рядом с ним Пи Инсюна
и закричав: «Цянь Баньсянь, ты все еще член Особняка Сипин? Есть ли у тебя хоть какой-то
позвоночник как члена рек и озер? Теперь Особняк Сипин находится в тяжелом положении, ты
сбежал?»

Цянь Баньсянь держал его под ногами и сказал: «Какой костяк? Я гадалка вместе с Цянь
Баньсянем. Естественно, у меня нет костяка вашего народа в мире. В настоящее время жизнь
все еще важный."

Цянь Бансянь ушел, как только сказал, игнорируя спасительную милость старого Сунхэ и
мастера Цзикуна, никакой лояльности вообще, неудивительно, что он связался с ворами
гробниц, такими как Ду Чэнцзинь, и возник спор по поводу неравномерного распределения
портит. Парень полный злодей.

Отступление Цянь Баньсяня также вызвало цепную реакцию. Ду Чэнцзинь не испытывал
особой уверенности. Увидев отступающего Цянь Баньсяня, он тоже обернулся и сказал: «Я
слышал, что банда Тигров агрессивна и жестока. Если она попадет в их руки, жизнь и смерть
будет трудно предсказать. Забудьте об этом, я тоже пойду прятаться. "



Есть всего пять групп людей. Две группы людей напуганы еще до того, как начинают
обсуждать вопросы. Это толпа людей. Люди рек и озер действительно ненадежны. Старая
дорога Сонгэ посмотрела на пустого мастера и сказала: «Старый монах, что ты собираешься
делать?»

Мастер Конджи сказал: «Поскольку товарищи в особняке Сипин не желают заботиться обо
всем, почему я должен быть чужим? Забудьте об этом, я должен вернуться в свой храм Цинлун
и медитировать».

Отношение всех сделало Сун Хэ очень беспомощным, поэтому он покачал головой и сказал:
«Мастер сказал, что мы оба монахи, и что мы собираемся делать? Независимо от того, что
делает банда тигров и хищников, он доминирует. Цзянху, я поклоняюсь моему Патриарху
Саньцин, никто не может никого контролировать».

Цянь Баньсянь и Ду Чэнцзинь собираются уйти, Мастер Конг Цзи и Старый Сунхэ тоже не
хотят обо всем заботиться, об оставшемся Пи Инсюн не может быть и речи, и это собрание
скоро разойдется.

В этот момент кто-то внезапно крикнул у подножия горы: «Тигры Тигров здесь, и обитатели
рек и озер особняка Сипин не поспешат им навстречу?»

,

Тигровая банда! Конечно же, это банда тигров. Если они заблокируют это, не будет ли здесь
разрушена жизнь каждого? Выражения лиц всех присутствующих резко изменились, Цянь
Баньсянь и Ду Чэнцзинь вспыхнули в своих фигурах и разбежались влево и вправо
соответственно.

Кто знал, что они только что отошли всего на несколько десятков футов, а затем попятились
назад с большей скоростью, потому что в том направлении, в котором они бежали, медленно
шел сильный и крепкий человек. Не только слева и справа, есть люди спереди и сзади, и еще
двое спереди.

,

Спереди, сзади, слева и справа были люди. Видно, что Банда Тигров провела достаточную
подготовку, чтобы не допустить их побега с других направлений. На этот раз Банда Тигра,
вероятно, полна решимости победить. Теперь, когда все окружены бандой тигров, сбежать
невозможно, поэтому им остается только подождать некоторое время, чтобы посмотреть, что
банда тигров хочет сделать.

Пять членов «Банды Тигра» кажутся пятью братьями. Они все выглядят одинаково, но немного
отличаются по возрасту. Им всем за пятьдесят, и их сила примерно одинакова. Четверо из них
одеты в черное, но самый старший, идущий впереди, одет в парчовый халат. Этот человек,
вероятно, является лидером банды тигров.
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Не смотрите на возраст этих людей, но сила их совсем не слабая. Судя по темпу и дыханию их
ходьбы, сила любого здесь не уступает силе Мастера Сонхе и Мастера Пустой
Тишиныозначает, что если обе стороны сражаются, Сунхэ Старый Дао и Мастер Цзикун могут
справиться только с одним человеком: Пи Инсюн, Цянь Баньсянь, Ду Чэнцзинь, два таланта
могут справиться с одним, Цинъян и Пи Маленький монахи Ю Фэн и Сюаньчжу могут только
усугубить хаос. Даже если все работают вместе, они не являются противниками «Тигров».
Кажется, на этот раз действительно случилась катастрофа.

Банда Тигров медленно продвигалась вперед, а остальные четыре человека все еще занимают
свои позиции, охраняя толпу людей в особняке Сипин посередине. Мужчина в Цзиньпао
медленно сделал два шага вперед, сжал кулак и сказал: «Я лидер Банды Тигров, Ху Чжэнсун, и
я возглавляю четыре главных зала Города Тигров Тай, Ху Чжэнь Хуа, Ху Чжэнь Хэн и Ху Чжэнь
Хэн увидел реки и озера особняка Сипин таким же образом».

Все по-прежнему окружены Тиграми. Они все готовы что-то сделать, если не согласны. Даже
если Ху Чжэнсун будет говорить вежливо, никто не подумает по наивности, что этот парень
здесь. Все в особняке Сипин. С холодным лицом никто не ответил.

Наху Чжэнь Сун похолодел, когда увидел это, неловко засмеялся и сказал: «Что? Видя всех
такими, кажется, что мы очень не рады прибытию банды тигров».

Чепуха, ты здесь и хочешь, чтобы все тебя приветствовали? Действительно бесстыдно! Старый
Сунхэ не хотел заботиться об этом претенциозном Ху Чжэнсуне, но, как старший из особняка
Сипин, здесь находится Сипингуань. Он ничего не сказал, поэтому ему пришлось стиснуть
зубы и сказать: «Лорд Тигр, я не знаю, являешься ли ты мастером клана Тигра. Выходи, в чем
смысл моего взгляда на Сипина?»

Увидев старый выход Сунхэ, Ху Чжэнсун улыбнулся и сказал: «Оказывается, это настоящий
человек Сунхэ, я бы взял на себя смелость перебить меня, как обиделся, пожалуйста, прости
меня».

Настоящий человек Сонхэ усмехнулся и сказал: «Вы послали людей окружить нас, какой
смысл вас видеть? Я боюсь, что пират моего имени Сунхе и обманом заманил их в Сипингуань
также принадлежит вашей банде тигров. Верно?»



Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод

http://tl.rulate.ru/book/107829/4065992


